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ACTA
Reunión del 23 de julio de 2024, de las 12.00 a las 12.30 horas

BRUSELAS

La reunión comienza el martes 23 de julio de 2024, a las 12.06 horas, bajo la presidencia de 
Charles Goerens (vicepresidente segundo saliente).

Por razones legales (derecho a la intimidad), el presidente provisional informa a los 
participantes de que la reunión se filmará y se retransmitirá en directo por internet. El 
presidente provisional anuncia que se dispone de servicio de interpretación para la reunión en 
todas las lenguas oficiales.

1. Elección de la presidencia

El presidente provisional anuncia los nombres de los suplentes que participan en la 
votación:

 Borja Giménez Larraz (PPE) en sustitución de Salvatore De Meo (PPE)
 Krzysztof Śmiszek (S&D) en sustitución de Klára Dobrev (S&D)
 Leoluca Orlando (Verts/ALE) en sustitución de Reinier Van Lanschot (Verts/ALE)
 Vicent Marzà Ibáñez (Verts/ALE) en sustitución de Daniel Freund (Verts/ALE)
 Hans Neuhoff (ESN) en sustitución de Stanisław Tyszka (ESN)

El presidente provisional pide que se presenten candidaturas a la presidencia de la 
comisión.

Sven Simon (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del grupo PPE. No 
se ha propuesto ningún otro candidato. 
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El presidente provisional informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración 
de intereses privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y 
la declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo. 

El presidente provisional declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a 
ocupar su puesto en la mesa. 

A partir de las 12.11 horas preside la reunión Sven Simon (presidente recién elegido).

2. Elección de las vicepresidencias en votaciones por separado

El presidente, tras un breve discurso dirigido a los miembros, pide que se presenten 
candidaturas a la vicepresidencia primera. 

Gabriele Bischoff (S&D) es designada por Juan Fernando López Aguilar (S&D) en 
nombre del grupo S&D. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que la candidata ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo. 

El presidente declara elegida por aclamación a la candidata y la invita a ocupar su 
puesto en la mesa.

*

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia segunda.

Adrián Vázquez Lázara (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del 
grupo PPE. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo.
 
El presidente declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a ocupar su puesto 
en la mesa.

*



PV\1306392ES.docx 3/7 PE763.093v02-00

ES

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia tercera. 

Charles Goerens (Renew) es designado por Sandro Gozi (Renew) en nombre del grupo 
Renew. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo.

El presidente declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a ocupar su puesto 
en la mesa.

*

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia cuarta. 

Péter Magyar (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del grupo PPE. 
No se ha propuesto ningún otro candidato.

Juan Fernando López Aguilar (S&D) toma la palabra sobre un asunto de procedimiento 
y solicita, en nombre del grupo S&D, que la elección de la vicepresidencia cuarta se 
lleve a cabo mediante votación secreta. El presidente abre la votación secreta. 

El presidente declara elegido en votación secreta al candidato y lo invita a ocupar su 
puesto en la mesa.

3. Comunicaciones de la presidencia

Ninguna.

4. Fecha de la próxima reunión

 4 de septiembre de 2024, de las 11.00 a las 12.00 horas (Bruselas)

La reunión termina a las 12.24 horas.
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punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)

  



PV\1306392ES.docx 5/7 PE763.093v02-00

ES

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

  



PE763.093v02-00 6/7 PV\1306392ES.docx

ES

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PV\1306392ES.docx 7/7 PE763.093v02-00

ES

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
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